
PIU’ FORZA ALLA TUA EQUIPE? 

L’AIUTO ARRIVA DAL GIAPPONE…

VULCANUS IN EUROPA

Come ospitare un tirocinante giapponese nella tua ditta

da Agosto 2012, per 8 mesi

O b i e t t i v i
“Vulcanus in Europa” ti permette di accogliere in ditta

per 8 mesi uno studente universitario giapponese

(scelto tra i più brillanti degli atenei nipponici

maggiormente quotati).

Quali vantaggi?

 collaborazione scientifica esclusiva;

 supporto lavorativo a costi contenuti;

 accesso privilegiato alla cultura giapponese:

(passo utilissimo in vista di rapporti economici con ditte

del Sol Levante).

Parallelamente, il programma offre agli studenti un

approccio alla nostra cultura, che porterà frutto nel

corso della loro carriera di futuri quadri dell’industria

nipponica, nelle relazioni economiche che potranno

avere con l’Europa.

N a s c i t a d e l p r o g r a m m a
“Vulcanus in Europa” é stato lanciato nel 1996 su

iniziativa della Commissione Europea e del Ministero

Giapponese dell’Economia, del Commercio e

dell’Industria (METI).

La gestione del programma é curata dal Centro UE-

Giappone per la Cooperazione Industriale.

C h i p u o’p a r t e c i p a r e ?
Tutte le ditte operanti nel settore industriale, site

nell’Unione Europea, possono partecipare a questo

programma.

Non sono richiesti previ contatti con il Giappone..
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Lavoriamo spesso con il Giappone e 

nel 2009-2010 abbiamo partecipato

per la seconda volta al programma

Vulcanus. Lo studente ha lavorato su

vari progetti nell’area della micro-

lltografia, per potenziare la qualità ed i

costi del  processo di produzione. 

Desideriamo senz’altro ripetere questa

esperienza anche in futuro, e 

consigliamo Vulcanus a chiunque

possa offrire un tirocinio dal contenuto

tecnologico ben definito. 

Mr Martin Tschinkl

AMTC Advanced Mask Technology 

Center (Dresda- Germania)

Ditta Ospite nel 2007

Cosylab ha partecipato per la prima 

volta a Vulcanus l’anno scorso. I 

risultati hanno nettamente superato le 

nostre aspettative. Il tirocinante ha 

dato prova di gran talento e si é 

integrato nella nostra equipe come un 

collega a pieno titolo. Lo abbiamo

inquadrato in un progettto

ingengeristico a contatto con la 

clientela, con ottimi risultati. Visto il 

successo, abbiamo deciso di 

partecipare al programma anche 

l’anno prossimo. 

Mr Rok Sabjan

COSYLAB (Slovenia) 

Ditta ospite nel 2009



D u r a t a ,   t e m p i ,   c o s t i
Il tirocinio dura 8 mesi (da agosto a marzo). 

La Ditta é tenuta a coprire i seguenti costi:

 € 6,600, da versare al Centro UE-Giappone per la

Cooperazione Industriale, che riverserà l’intero ammontare allo

studente, (o da versaredirettamenteallo studentese cosiô

previstodallalegislazionein vigore. Questôopzioneé applicabile

adoggisoloinFrancia).

In entrambi i casi l’importo dev’essere percepito dal beneficairio

al NETTOdi qualsiasi tassa

 Eventuali tasse & eventuali costi legati alla remunerazione, al

visto, al permesso di lavoro o soggiorno (*)

 In Italia, per questioni legali, la ditta é tenuta a fornire 

l’alloggio, per il quale puo’  richiedere un compenso economico 

allo studente.

C h i é i l t i r o c i n a n t e ?
I tirocinanti sono scelti tra i migliori studenti di facoltà tecniche o

scientifiche (ingegneria meccanica, elettrica, elettronica,

nucleare,civile,deimateriali/ telecomunicazioni/ informatica/

architettura/ chimica/ biotecnologia/ fisica/ ecc. ).

I canditati sono iscritti all’ultimo anno di università, o ad un corso

post-laurea.

Nella scelta si tiene conto del profilo accademico, del parere dei

professori, della motivazione e la capacità di adattamento.

Sarete Voi, come impresa, che proporrete il contenuto del

tirocinio e sarete sempre Voi che deciderete quale tra i tirocinanti

selezionati accettare, compatibilmente alla disponibilità dei profili

corrispondenti alla Vostra richiesta.

Il Vostro tirocinante si sapra’già esprimere nella vostra

lingua (livello intermedio). Infatti il Centro UE-Giappone

organizza e finanzia un corso intensivo di italiano, della durata di

15 settimane, prima dell’inizio del tirocinio.

E’ inoltre previsto a Bruxelles un breve seminario di formazione

sulle istituzioni europee e le politiche industriali al quale il

tirocinante partecipa al suo arrivo in Europa.

C o n t r a t t o
Prima dell’arrivo del tirocinante in Europa (otto mesi prima

dell’inizio del tirocinio), firmerete un contratto con il tirocinante e

con il Centro UE-Giappone per la Cooperazione Industriale, nel

quale saranno stabiliti i diritti e le responsabilità delle parti

contraenti.

(*) La legislazione in materia di

visti e sicurezza sociale nell’UE é

stabilita a livello nazionale.

Le ditte ospiti “Vulcanus” sono

normalemtne esenti da contributi

sociali, tuttavia le spese derivanti

da normative nazionale in materia

sono a carico della ditta ospite.

The EU-Japan Centre for

Industrial Cooperation is a joint

venture co-financed by the

European Commission and the

Japanese Ministry for Economy,

Trade & Industry. The EU-Japan

Centre alone is responsible for the

information contained in its

communications or publications.

Neither the European Commission

nor the Government of Japan is

responsible for any use that may

be made of the information

contained therein.
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Più informazioni?

Un atto di 
candidatura?

Contattaci  !  

m.rosada@eujapan.com

T  ++ 32.2.282.37.15    

F ++ 32.2.282.00.45

www.eu-japan.eu/

global/host-a-

trainee.html
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